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PORTUGUÊS
GUIAS DE SAÚDE E SEGURANÇA, DE UTI-
LIZAÇÃO e MANUTENÇÃO e INSTALAÇÃO

OBRIGADO POR COMPRAR UM PRODUTO WHIRLPOOL.   
Para beneficiar de uma assistência mais completa,  
registe o seu aparelho em www.whirlpool.eu/register
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA É IMPORTANTE LER E RESPEITAR

 Este símbolo adverte-o para a importância da 
leitura do presente manual .
Antes de utilizar o aparelho, leia estas instruções de 
segurança com atenção . Guarde-as por perto para 
consulta futura . 
Estas instruções e o próprio aparelho possuem 
mensagens importantes relativas à segurança, que 
deve ler e respeitar sempre . O fabricante declina 
qualquer responsabilidade pela inobservância das 
presentes instruções de segurança, pela utilização 
inadequada do aparelho ou pela incorreta 
configuração dos controlos .

 As crianças até aos 3 anos devem ser mantidas 
afastadas do aparelho . As crianças entre os 3 e os 8 
anos devem ser mantidas afastadas do aparelho, 
exceto se estiverem sob supervisão permanente . 
Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir 
dos 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimento, desde que estejam 
sob supervisão ou tenham recebido instruções 
quanto à utilização segura deste aparelho e se 
compreenderem os perigos envolvidos . As crianças 
não devem brincar com o aparelho . A limpeza e a 
manutenção a cargo do utilizador não devem ser 
realizadas por crianças sem supervisão .

 ADVERTÊNCIA: Nunca pare a máquina de secar 
antes do fim do ciclo de secagem, a menos que 
todas as peças de roupa sejam rapidamente retiradas 
e estendidas para que o calor se dissipe .

 Os itens que tenham sido contaminados com 
substâncias, tais como óleo de cozinha, acetona, 
álcool, gasolina, querosene, removedores de 
nódoas, terebintina, graxas e removedores de graxa, 
devem ser lavados em água quente com uma 
quantidade adicional de detergente antes da 
secagem na máquina . Alguns itens, tais como 
espuma de borracha (espuma de látex), toucas de 
banho, têxteis resistentes à água, artigos com 
borracha nas costas e roupa ou almofadas com 
espuma de borracha, não devem ser secos na 
máquina . Remova todos os objetos dos bolsos, tais 
como isqueiros e fósforos . Não utilize a máquina de 
secar, caso tenham sido utilizados químicos 
industriais na limpeza .

 Os itens embebidos em óleo não devem ser secos 
na máquina de secar devido à sua alta inflamabilidade .

 Nunca force a abertura da porta nem a utilize 
como degrau .
UTILIZAÇÃO PERMITIDA

 CUIDADO: o aparelho não deve ser ligado a partir 
de um temporizador externo, como, por exemplo, 
um temporizador, nem a partir de um sistema de 
controlo remoto em separado .

 Este aparelho destina-se a ser usado em ambiente 
doméstico e em aplicações semelhantes tais como: 

copas para utilização dos funcionários em lojas, 
escritórios e outros ambientes de trabalho; quintas 
de exploração agrícola; clientes em hotéis, motéis, 
bed & breakfast e outros tipos de ambientes 
residenciais .

 Não carregue a máquina de secar acima da 
capacidade máxima (kg de roupa seca) indicada na 
tabela de programas .

 Não seque itens não lavados na máquina de 
secar .

 Não deixe acumular cotão ou pó à volta da 
máquina de secar .

 Os amaciadores de roupa ou produtos 
equivalentes devem ser utilizados conforme 
especificado nas instruções dos mesmos .

 Este aparelho não está concebido para o uso 
profissional . Não utilize o aparelho ao ar livre . 

 Não seque demasiado a roupa . 
INSTALAÇÃO

 O aparelho deve ser transportado e instalado por 
duas ou mais pessoas, para evitar o risco de lesões . 
Use luvas de proteção para desembalar e instalar o 
aparelho - risco de cortes . 

 A instalação, incluindo a alimentação de água 
(caso seja necessário) e as ligações elétricas, bem 
como quaisquer reparações devem ser realizadas 
por um técnico devidamente qualificado . Não repare 
nem substitua qualquer peça do aparelho, a não ser 
que especificamente indicado no manual de 
utilização . Mantenha as crianças afastadas do local 
da instalação . Depois de desembalar o aparelho, 
assegure-se de que não ficou danificado durante o 
transporte . Se detetar algum problema, contacte o 
revendedor ou o Serviço Pós-Venda mais próximo . 
Uma vez instalado o aparelho, os elementos da 
embalagem (plástico, peças de esferovite, etc .) 
devem ser armazenados longe do alcance das 
crianças - risco de asfixia . Deve desligar o aparelho 
da corrente elétrica antes de efetuar qualquer 
operação de instalação, para evitar o risco de 
choques elétricos . Durante a instalação, certifique-
se de que o aparelho não danifica o cabo de 
alimentação, pois existe o risco de incêndio ou de 
choques elétricos . Ligue o aparelho apenas depois 
de concluída a instalação do mesmo .

 Instale a máquina de secar em espaços com uma 
ventilação adequada (com portas para abrir, grelha 
de ventilação ou ranhura superior a 500  cm2) de 
forma a evitar o refluxo de gases para dentro da sala 
a partir de aparelhos que queimam outros 
combustíveis, incluindo incêndios abertos . Caso a 
máquina de secar seja instalada sob uma bancada, 
instale uma grelha de ventilação (45 cm x 8 cm, no 
mínimo) na parte traseira da bancada sob a qual 
está montada a máquina de secar . 

 Se a máquina de secar for instalada perto de um 
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fogão a gás ou a carvão, instale uma placa de 
isolamento térmico (85 x 57 cm) entre os aparelhos, 
com o lado voltado para o fogão coberto com folha 
de alumínio .

 O ar extraído não deve ser evacuado para um 
tubo que seja utilizado também para a extração dos 
gases dos restantes aparelhos que efetuem a 
combustão de gás ou de quaisquer outros 
combustíveis .

 O aparelho não deve ser instalado atrás de uma 
porta com fechadura, uma porta deslizante ou uma 
porta com uma dobradiça do lado oposto da 
máquina de secar, de forma a impedir a abertura 
total da porta da máquina .

 O aparelho deve ser instalado contra uma parede 
para limitar o acesso à parte traseira do mesmo .

 Assegure-se de que não existe qualquer tapete a 
obstruir as aberturas de ventilação existentes na 
base da máquina de secar .

 Se pretender colocar uma máquina de secar por 
cima da máquina de lavar, contacte o nosso Serviço 
Pós-Venda ou o seu revendedor especializado para 
verificar a lista completa de modelos adequados 
para o efeito . O empilhamento dos aparelhos só é 
permitido se a máquina de secar for fixa à máquina 
de lavar com um kit de empilhamento adequado, 
disponível no nosso Serviço Pós-Venda ou junto de 
um revendedor especializado . As instruções para a 
correta instalação do aparelho são fornecidas 
juntamente com o kit de empilhamento .
AVISOS SOBRE ELETRICIDADE

 Deve ser possível desligar o aparelho da fonte de 
alimentação, desligando-o na ficha, caso esta esteja 
acessível, ou através de um interruptor multipolar 
instalado na tomada de acordo com a 
regulamentação aplicável a ligações elétricas; além 
disso, o aparelho deve dispor de ligação à terra, de 
acordo com as normas de segurança elétrica 
nacionais .

 Não utilize extensões, tomadas múltiplas ou 
adaptadores . Após a instalação da máquina de 
secar, os componentes elétricos devem estar 
inacessíveis ao utilizador . Não utilize o aparelho com 
os pés descalços ou molhados . Não ligue este 
aparelho se o cabo ou a ficha elétrica apresentar 
danos, se não estiver a funcionar corretamente, se 
estiver danificado ou se tiver caído .

 Se o cabo de alimentação estiver danificado 
deverá ser substituído por um idêntico do mesmo 
fabricante ou por um técnico de assistência ou 
pessoas similarmente qualificadas de modo a evitar 
a ocorrência de situações perigosas, pois existe o 
risco de choques elétricos .
LIMPEZA E MANUTENÇÃO

 AVISO: Assegure-se de que o aparelho está 
desligado da fonte de alimentação antes de realizar 
quaisquer operações de manutenção; nunca use 
uma máquina de limpeza a vapor para limpar o 

aparelho - risco de choques elétricos .
 Antes de efetuar qualquer ciclo de secagem, 

certifique-se de que os separadores de cotão estão 
limpos .
ELIMINAÇÃO DA EMBALAGEM
O material da embalagem é 100% reciclável, conforme indicado pelo 
símbolo de reciclagem  .
As várias partes da embalagem devem ser eliminadas de forma 
responsável e em total conformidade com as normas estabelecidas pelas 
autoridades locais .

ELIMINAÇÃO DE ELETRODOMÉSTICOS
Este aparelho é fabricado com materiais recicláveis  ou reutilizáveis . 
Elimine-o em conformidade com as normas de eliminação de resíduos 
locais . Para obter mais informações sobre o tratamento, recuperação 
e reciclagem de eletrodomésticos, contacte as autoridades locais, o 
serviço de recolha de resíduos domésticos ou a loja onde adquiriu o 
aparelho . Este aparelho está marcado em conformidade com a Diretiva 
Europeia 2012/19/UE relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e 
eletrónicos (REEE) . 
Ao assegurar a eliminação correta deste produto, estamos a proteger o 
ambiente e a saúde humana contra riscos negativos .

O símbolo  no produto, ou nos documentos que acompanham o 
produto, indica que este aparelho não deve ser tratado como resíduo 
doméstico e deve ser transportado para um centro de recolha adequado 
para proceder à reciclagem do equipamento elétrico e eletrónico .

Ao fazê-lo permitirá que a sua máquina de secar 
tenha o MÁXIMO DESEMPENHO!

Lembre-se de esvaziar o depósito de água após cada 
utilização (ver figura 1 da última página) .
Certifique-se de que esvazia o filtro da porta (ver figura 2 
da última página) e a unidade do filtro inferior após cada 
utilização (ver figura 3 da última página) - Alguns dos 
modelos de máquina estão equipados com filtros 
diferentes, pelo que algumas imagens poderão 
divergir do filtro existente na sua máquina de secar. 
Todas as peças dos filtros necessitam de ser limpas.

O Fabricante, Whirlpool EMEA S .p .A ., declara que este modelo 
de eletrodomésticos E460/EOLOS equipado com rádio, módulo 
GEN 3 Wi-Fi RF, está de acordo com a diretiva 2014/53/UE .
O texto completo da declaração de conformidade pode ser consultado 
no seguinte endereço: https://docs .whirlpool .com
O equipamento de rádio opera na banda de frequência 2,4 GHz ISM; a 
potência de radiofrequência máxima transmitida não excede 20 dBm 
(p .i .r .e .) .
Este produto inclui software de fonte aberta desenvolvido por 
terceiros . A declaração da licença de uso de fonte aberta está 
disponível no seguinte website: https://docs .whirlpool .com
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DESCRIÇÃO DO  
PRODUTO
MÁQUINA

PAINEL DE CONTROLO

1. Tampo
2. Painel de comandos
3. Depósito de água
4. Porta
5. Manípulo da porta
6. Filtro da porta (atrás da 
porta) 
7. Rodapé
8. Pés ajustáveis (4)

Guia de Utilização e Manutenção

1.

2.

4.

6.

8.

7.

5.

3.

1. 7.2. 6. 8.4. 10.3. 9.5.

11.

12.

13.

18. 17. 16. 15. 14.

1. Botão Ligar/Desligar 
(reinicia, se premido 
durante muito tempo) 

2. Botão Definições
3. Luz do tambor
4. Opção de vapor
5. Botão controlo remoto
6. Terminar em
7. Tempo secagem
8. Nível de secagem
9. Botão Opções (bloqueio 

das teclas, se premido 
durante muito tempo)

10. Botão Início/Pausa
11. Tecla "OK" (para confirmar)
12. Tecla "PARA CIMA"
13. Tecla "PARA BAIXO"
14. Indicadores das opções
15. Indicadores do nível de 

secagem
16. Visor
17. Monitor Eco
18. Área de programas
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PORTA

LUZ DO TAMBOR (se disponível)

ACESSÓRIOS  
DISPONÍVEIS 

• Durante a seleção do programa: a luz acende-se 
para introduzir a roupa .

• Após o início do programa: a luz fica intermitente 
durante a operação de deteção da carga de roupa .

• Após o fim do programa, ao abrir a porta, a luz 
acende-se durante algum tempo para que retire a 
roupa . Em seguida, apaga-se para poupar energia; 
toque num botão qualquer para acendê-la 
novamente .

Contacte o nosso Serviço Pós-Venda para verificar se 
os acessórios que se seguem se encontram disponíveis 
para o modelo da sua máquina de secar.

KIT DE PRATELEIRA DE EMPILHAMENTO 
à qual a sua máquina de secar pode ser fixada 
por cima da máquina de lavar roupa para poupar 
espaço e facilitar a introdução e remoção da roupa 
da máquina de secar numa posição mais elevada . .

Para abrir a porta, puxe o manípulo .

Se interromper um programa em execução, abrindo 
a porta, o programa será reiniciado se a porta não 
for fechada novamente dentro de um minuto .

Para fechar a porta, segure no manípulo e empurre 
até ouvir um clique .
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COMO UTILIZAR  
A MÁQUINA
FUNÇÃO 6th SENSE LIVE

Graças à função 6th Sense Live, o seu aparelho pode 
ser ligado à Internet . 

Através da app 6th Sense Live no seu smartphone/
tablet poderá:
• monitorizar o estado do seu aparelho;
• informar-se sobre o estado do programa;
• definir e iniciar um programa;
• alterar ou redefinir um programa em execução; 
• aceder aos conteúdos adicionais .

Requisitos técnicos:
• Um router sem fios de 2,4 Ghz Wi-Fi b/g/n ligado 

à Internet . Tenha em conta que o aparelho 
tem de ser instalado num local com uma boa 
cobertura à rede sem fios (com um sinal forte) .

• Para utilizadores Android: é necessário um 
smartphone com a versão Android 4 .3 (ou 
superior) instalada e com uma resolução de ecrã 
de 1280x720 (ou superior) .

• Para utilizadores iOS: é necessário um 
smartphone ou tablet com a versão iOS 8 (ou 
superior) instalada .

Para poder utilizar esta função é necessário transfe-
rir e instalar a app 6th Sense Live no seu dispositivo 
externo, registar a sua máquina de secar utilizando 
a aplicação e ligá-la à sua rede doméstica sem fios .

Para informações mais detalhadas sobre como 
utilizar a função 6th Sense Live consulte a 
secção "Função 6th Sense Live/Procedimento de 
configuração" ou a app 6th Sense Live .
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UTILIZAR PELA PRIMEIRA VEZ

1. AO LIGAR A MÁQUINA DE SECAR PELA 
PRIMEIRA VEZ, É-LHE PEDIDO QUE

Selecione o idioma pretendido
Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA BAIXO" para 
selecionar o idioma pretendido,  

e confirme a sua seleção premindo a tecla "OK" .

Adapte o valor da condutividade da sua água
Os resultados da secagem são afetados pela 
condutividade da água utilizada durante a lavagem . 
Se, ao alterar os níveis de secagem disponíveis (seco 
p/engomar; para guardar; extra seco), não ficar 
satisfeito com o resultado final da secagem, pode 
adaptar o nível de condutividade da água . 

A máquina de secar vem predefinida com o nível 2 . 
Escolha entre o nível 1 (resultado mais húmido) e o 
nível 5 (resultado mais seco) premindo a tecla "PARA 
CIMA" ou "PARA BAIXO" . Confirme, premindo a tecla 
"OK" .

Defina a máquina de secar para fixar o último 
programa utilizado, ou não
Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA BAIXO" para 
selecionar uma das seguintes definições:

On: quando liga a máquina de secar, esta fixa o 
programa utilizado anteriormente .

Off: quando liga a máquina de secar, o programa 
Eco Algodão está selecionado por defeito . 

Confirme, premindo a tecla "OK" .

Estas definições podem ser alteradas 
posteriormente, se necessário . Consulte a secção 
FUNÇÕES/DEFINIÇÕES .

2. VERIFICAR O DEPÓSITO DE ÁGUA
Assegure-se de que o depósito de água está 
corretamente inserido

3. VERIFIQUE A MANGUEIRA DE DRENAGEM
Assegure-se de que a mangueira de drenagem 
situada na parte traseira da máquina de secar está 
corretamente fixa ao respetivo depósito de água ou 
à sua rede de esgotos doméstica (consultar o GUIA 
DE INSTALAÇÃO) .
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UTILIZAÇÃO DIÁRIA

  AVISO Assegure-se de que não 
ficam isqueiros ou fósforos 
no interior da roupa. 

Assegure-se de que a roupa 
não está impregnada com 
líquidos inflamáveis.

1. CARREGAR A ROUPA NA MÁQUINA DE 
SECAR
Respeite as etiquetas dos cuidados com a roupa; 
assegure-se de que são adequadas para secar na 
máquina .

Etiquetas de cuidados de secagem
Os pontos indicam o nível da temperatura de 
secagem da roupa .

Temperatura normal

Temperatura reduzida

Não secar na máquina

Abra a porta e introduza a roupa na máquina . Siga 
os tamanhos de carga máximos indicados secção 
"Programas" .

2. FECHAR A PORTA
Assegure-se de que a roupa não fica presa entre o 
vidro e o filtro da porta .

Feche a porta até ouvir um clique .  

3. LIGAR A MÁQUINA DE SECAR
Prima o botão Ligar/Desligar « até acender o 
botão do programa pretendido . Reproduz uma 
animação e ouve-se um som . Em seguida, a 
máquina de secar está pronta a ser utilizada .

4. SELECIONAR O PROGRAMA PRETENDIDO

Prima o símbolo do programa no painel de 

comandos . O nome do programa e a duração 
predefinida são apresentados no visor .
Para mais informações sobre os programas, 
consulte a secção PROGRAMAS e o GUIA DE 
CONSULTA DIÁRIA .

Selecionar programa
Prima o símbolo do programa que pretende 
utilizar no painel de comandos . O nome 
do programa e a duração predefinida são 
apresentados no visor .

Esta posição de programa oferece uma seleção 
de programas especiais, que pode selecionar 
premindo a tecla "PARA CIMA" ou "PARA BAIXO"; o 
programa selecionado surge no visor . Em seguida, 
prima a tecla "OK" para confirmar o programa 
desejado .

Para mais informações sobre os programas, 
consulte a secção PROGRAMAS .

Selecionar o tempo de secagem, se necessário
Só se tiver selecionado o programa Tempo 
secagem ou Arejar «, poderá definir o tempo de 
secagem pretendido entre o valor mínimo de 10 
minutos e o máximo de 180 minutos (três horas) .
Prima o botão do tempo de secagem; o visor 
indica que o tempo de secagem pode ser 
definido . 

Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA BAIXO", 
ou prima o botão do tempo de secagem 
repetidamente para selecionar o tempo de 
secagem/arejamento pretendido .

Selecionar o nível de secagem, se necessário
Se pretender alterar o nível de secagem prima 
o botão do nível de secagem; o visor indica que o 
nível de secagem pode ser definido . 

Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA BAIXO", 
ou prima o botão do nível de secagem 
repetidamente para selecionar o nível de secagem 
pretendido .
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Selecionar opções, se necessário
Se pretender selecionar opções adicionais, prima 
o botão das opções . As opções selecionáveis para o 
seu programa são indicadas no visor .

Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA BAIXO" para 
navegar pela lista de opções disponíveis . A opção 
selecionada irá piscar . Prima a tecla "OK" para 
confirmar a seleção . O símbolo correspondente no 
visor acende-se .

Algumas opções/funções podem ser selecionadas 
premindo diretamente o botão .

Consulte a secção OPÇÕES, FUNÇÕES E 
INDICADORES para mais informações .

5. INICIAR O PROGRAMA
Prima e mantenha premido o botão Início/Pausa 
« até que o botão se acenda fixamente e o visor 
indique que o programa irá começar .

A duração pode ser recalculada e adaptada 
durante o programa .
Durante esta fase, é reproduzida uma animação 
no painel de comandos .

6. ALTERAR AS DEFINIÇÕES DE UM 
PROGRAMA EM CURSO, SE NECESSÁRIO
Ainda pode alterar algumas definições após o 
início de um programa:
• Ajustar o tempo de secagem (apenas se o 

programa Tempo secagem ou Arejamento estiver 
selecionado)

• Ajustar ou cancelar "Terminar em", caso tenha 
sido selecionado e iniciado um início diferido

• Adicionar ou cancelar uma opção, caso o 
progresso do programa ainda o permita .

Prima o botão correspondente . A definição 
selecionada irá piscar durante alguns segundos . 
Enquanto pisca, pode ajustar a definição 
premindo a tecla "PARA CIMA" ou "PARA BAIXO" . 
Se o valor ou a definição parar de piscar, prima 
novamente o botão . 

Após alterar uma dada definição, o programa 
continua automaticamente . 

Para alterar as definições de um programa em 
curso ou início diferido, pode também: 
• Premir o botão "Início/Pausa" para colocar em 

pausa o programa em curso
• Alterar as suas definições 
• Premir novamente Início/Pausa, para continuar o 

programa .

7. CANCELAR UM PROGRAMA EM 
EXECUÇÃO, SE NECESSÁRIO
Prima e mantenha premido o botão On/Off « até o 
visor indicar que o programa foi cancelado .

  AVISO
Após interromper um programa em execução, 
remova rapidamente todos os artigos e 
espalhe-os de forma a dissipar o calor.

8. DESLIGAR A MÁQUINA DE SECAR APÓS O 
FIM DO PROGRAMA
O visor indica que o ciclo terminou . Prima o botão 
On/Off « para desligar a máquina de secar . Abra a 
porta e retire a sua roupa .

Para poupar energia, a máquina de secar desliga-
se automaticamente um quarto de hora após o 
fim do programa . 

Se não for desligado logo após o fim do programa, 
a máquina de secar irá rodar a roupa no tambor 
durante cerca de 10 minutos, para evitar que 
ganhe vincos . O visor reproduz uma animação .

9. ESVAZIAR O DEPÓSITO DE ÁGUA / LIMPAR 
O FILTRO DA PORTA / LIMPAR O FILTRO 
INFERIOR
Escoar
• o depósito de água após cada programa

Limpar
• o filtro da porta após cada programa
• o filtro inferior a cada cinco programas .
Consulte a secção LIMPEZA E MANUTENÇÃO
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PROGRAMAS

Significado das etiquetas dos cuidados com a roupa:
Os pontos indicam o nível da temperatura de 
secagem da roupa .

Temperatura normal

Temperatura reduzida

Não secar na máquina

PROGRAMA Tipo de secagem 
e recomendações

Etiquetas 
de cuidados 
com a roupa

Regulamentos

ECO ALGODÃO Programa de algodão padrão, destinado 
à secagem de roupa de algodão molhada 
normal . O programa mais eficiente em termos 
de consumo de energia para a secagem de 
roupa de algodão . Os valores da Etiqueta de 
Energia baseiam-se neste programa .

Carga máx. (kg):  máx.
duração de programa 
predefinida (h):   2:10
opções seleCionáveis:  
Cuidado fresco

ALGODÃO Para secar roupa de algodão . Carga máx. (kg):  máx.
duração de programa 
predefinida (h):  2:30
opções seleCionáveis:   
Opção a vapor, nível 
de secagem, suave, 
rápido

MISTA Para secar roupa mista de algodão, linho, 
fibras sintéticas e respetivas misturas .

Carga máx. (kg):  2,0
duração de programa 
predefinida (h):  1:15
opções seleCionáveis:   
Opção a vapor, 
cuidado fresco, suave

SINTÉTICA Para secar roupa em fibra sintética . Carga máx. (kg):  3,5
duração de programa 
predefinida (h):  1:20
opções seleCionáveis:   
Opção a vapor, nível 
de secagem, cuidado 
fresco, suave
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PROGRAMA Tipo de secagem 
e recomendações

Etiquetas 
de cuidados 
com a roupa

Regulamentos

DELICADAS Para secar roupa delicada que necessita 
de um tratamento mais suave .

Carga máx. (kg):  2,5
duração de programa 
predefinida (h):  1:15
opções seleCionáveis:   
Cuidado fresco

WOOL EXCELLENCE Para secar lãs com a etiqueta
Woolmark TOTAL EASY CARE WOOL .

Carga máx. (kg):  1,0
duração de programa 
predefinida (h):  1:20
opções seleCionáveis:  ---

GANGA Para secar jeans e outras peças feitas de 
ganga resistente, como calças e blusões .

Carga máx. (kg):  3,0
duração de programa 
predefinida (h):  1:50
opções seleCionáveis:   
Cuidado Fresco, suave

PEÇAS GRANDES Para secar grandes peças de roupa, como 
tapetes de banho, cobertores, etc .

Carga máx. (kg):  3,0
duração de programa 
predefinida (h):  2:00
opções seleCionáveis:   
Cuidado fresco

AREJAR Para arejar, refrescar e soltar roupa 
durante 30 minutos, sem aquecer .

Carga máx. (kg):  máx.
duração de programa 
predefinida (h):  0:15
opções seleCionáveis:   
Tempo de secagem, 
Cuidado fresco

REFRESC. VAPOR Para refrescar roupa com vapor . 
Especificamente concebido para refrescar 
e remover odores de peças de roupa 
secas e limpas, tais como camisolas, 
blusas, calças de algodão, sintéticas e 
respetivas misturas .
Antes de introduzir a roupa no tambor 
da máquina, borrife-a com água, 
humedecendo-a ligeiramente (máximo 
200 ml; utilize um pulverizador de 
água) . Coloque a roupa ligeiramente 
humedecida no interior da máquina e 
inicie o programa .
Após o fim do programa, a roupa deve 
ser retirada imediatamente e pendurada 
em cabides, para minimizar os vincos .

Carga máx. (kg):  1,5
duração de programa 
predefinida (h):  0:30
opções seleCionáveis:   
---
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PROGRAMA Tipo de secagem 
e recomendações

Etiquetas 
de cuidados 
com a roupa

Regulamentos

TEMPO SECAGEM Programa de secagem de tempo 
limitado . 
Selecione a duração do programa com a 
opção Tempo secagem .
Para todos os tecidos adequados para a 
secagem na máquina . Adequado para 
acrescentar uma fase de secagem curta 
adicional após o fim do programa .
Consulte OPÇÕES, FUNÇÕES E 
INDICADORES / opção Tempo secagem 
para obter mais informações .

Carga máx. (kg):  máx.
duração de programa 
predefinida (h):  0:10
opções seleCionáveis: 
Tempo de secagem, 
Cuidado fresco

CAMISAS Secagem suave de camisas e blusas 
em algodão, fibras sintéticas ou suas 
misturas .

Carga máx. (kg):  2,5
duração de programa 
predefinida (h):  1:15
opções seleCionáveis:  
Cuidado Fresco, suave

SEDA Secagem suave de roupa de seda . Carga máx. (kg):  2,5
duração de programa 
predefinida (h):  1:05
opções seleCionáveis:  
Cuidado fresco

ROUPA DE DESPORTO Para secar roupa de desporto em fibra 
sintética ou algodão .

Carga máx. (kg):  2,5
duração de programa 
predefinida (h):  1:15
opções seleCionáveis:  
Cuidado fresco

TOALHAS Para secar tecidos robustos em algodão, 
como toalhas de turco .

Carga máx. (kg):  5,0
duração de programa 
predefinida (h):  2:00
opções seleCionáveis:  
Cuidado Fresco, 
suave, rápido

ATIVIDADES AO AR 
LIVRE

Para secar roupa de atividades ao ar livre, 
adequada para secagem na máquina .

Carga máx. (kg):  2,0
duração de programa 
predefinida (h):  1:15
opções seleCionáveis:   
Cuidado fresco

CASACOS 
ACOLCHOADOS

Para secar grandes peças individuais, 
como casacos acolchoados .

Carga máx. (kg):  1,5
duração de programa 
predefinida (h):  1:45
opções seleCionáveis:   
Cuidado fresco
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max =  capacidade máxima da máquina de 
secar 

A duração de cada programa indicada na tabela 
representa um valor predefinido . A duração 
dos programas depende sobretudo do nível de 
humidade e do volume da carga da roupa . Assim, 
a duração real dos programas pode diferir dos 
valores indicados na tabela .

PROGRAMA Tipo de secagem 
e recomendações

Etiquetas 
de cuidados 
com a roupa

Regulamentos

CARGA MINI Secagem económica de pequenas cargas 
de roupa .

Carga máx. (kg):  1,0
duração de programa 
predefinida (h):  1:00
opções seleCionáveis:   
Cuidado fresco
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OPÇÃO DE VAPOR Minimiza os vincos nas peças de roupa 
de algodão, fibra sintética e respetivas 
misturas, adicionando uma fase de 
humidificação no fim do ciclo de secagem .

Utilize a opção apenas com cargas 
pequenas, retire a roupa da máquina 

de secar imediatamente após o fim do 
programa e pendure-a em cabides . 

O nível de humidade ajusta-se 
automaticamente para a definição "Seco p/
guardar" e não pode ser alterado com esta 
opção .

CUIDADO FRESCO Ajuda a evitar os vincos, caso não 
possa retirar a roupa logo após o fim 
do programa . 

A máquina de secar começa a rodar 
a roupa no tambor periodicamente, 
alguns minutos após o fim do 

programa . Esta rotação dura 
aproximadamente 12 horas após o fim 
do programa . 

Pode pará-la a qualquer momento, 
desligando a máquina de secar com o 
botão Ligar/Desligar .

SUAVE Permite um tratamento mais suave da 
roupa, reduzindo a temperatura de 
secagem .

OPÇÃO DE TEMPO DE 
SECAGEM

Para ajustar o tempo de secagem 
pretendido, apenas se estiver selecionado 
o programa Tempo secagem ou Arejar .

Prima o botão; a luz acende-se e o tempo 
de secagem utilizado anteriormente é 
apresentado no visor .

Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA 
BAIXO", ou prima o botão do tempo de 
secagem repetidamente para selecionar 
o tempo de secagem a partir de um 
mínimo de 10 minutos até um máximo 
de 180 minutos .

NÍVEL DE SECAGEM Para selecionar o nível de secagem 
pretendido para a carga de roupa .

Prima o botão repetidamente até 
que o tempo de secagem pretendido 
seja apresentado no visor . O símbolo 
correspondente no visor acende-se . 

Selecione entre:

   Seco p/engomar seco para engomar 
(ideal para engomar a roupa após o ciclo 

de secagem, ainda ligeiramente húmida)

   Seco p/guardar (roupa 
suficientemente seca para ser colocada 
num armário no fim do ciclo de 
secagem)

   Extra seco (nível de secagem 
máximo) e confirme premindo o botão .

O nível de secagem é ajustável nos 
programas "Algodão" e "Sintética" .

OPÇÕES DIRETAMENTE SELECIONÁVEIS 
PREMINDO O RESPETIVO BOTÃO

OPÇÕES SELECIONÁVEIS ATRAVÉS DO  
BOTÃO "OPÇÕES"

RÁPIDO Oferece uma secagem mais rápida 
com uma duração de programa mais 

reduzida .

OPÇÕES
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FUNÇÕES
LIGAR/DESLIGAR Para ligar a máquina de secar: 

prima o botão até que Início/Pausa se 
acenda . 

Para desligar a máquina de secar 
após o fim do programa: prima o 
botão até que a luz se apague .

Para cancelar um programa em 
curso: 
prima e mantenha premido o botão, 
até o visor indicar que o programa foi 
cancelado . 

TECLAS "PARA CIMA" 
E "PARA BAIXO"

 Para navegar e selecionar as opção do 
menu de visualização . 

As teclas "PARA CIMA" e "PARA 
BAIXO" acendem-se apenas quando 
a navegação ou a seleção estão 
disponíveis .

INÍCIO/PAUSA Para iniciar o programa, após ter 
concluído as suas definições 
Para colocar em pausa um programa 

em execução 

Para continuar um programa em pausa 

BLOQUEIO DAS 
TECLAS

Esta função permite-lhe bloquear os 
botões do painel de comandos contra 
uma utilização indesejada como, por 
exemplo, por crianças .

A máquina de secar tem de estar ligada .

Prima e mantenha premido o botão de 
bloqueio das teclas até o visor indicar 
que as teclas estão bloqueadas . 

Agora, o botão rotativo e os botões 
estão bloqueados . A única função ativa 
é "On/Off" (ligar/desligar) para poder 
desligar a máquina de secar . 

O bloqueio das teclas permanece ativo, 
mesmo que desligue e volte a ligar a 
máquina de secar .

Para desbloquear os botões, prima e 
mantenha premido novamente o botão 
até o visor indicar que as teclas estão 
desbloqueadas .

  AVISO Após interromper um 
programa em execução, 
remova rapidamente todos 

os artigos e espalhe-os de 
forma a dissipar o calor.

TECLA "OK" Para confirmar uma seleção no menu 
Opções ou Definições .

A tecla "OK" acende-se apenas 
quando é possível confirmar a seleção 
de um determinado item .

CONTROLO REMOTO Consulte as secções "Função 6th Sense 
Live/Procedimento de configuração" 
e "Controlo Remoto/Utilização 
Diária da Função 6th Sense Live" em 

separado .

TERMINAR EM Permite ter a roupa pronta a uma 
determinada hora, definindo um atraso 
até ao fim do programa . 
 
Selecione o programa e as opções .

Prima o botão Terminar em – o visor 
indica que o período "Terminar em" pode 
ser definido .
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Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA 
BAIXO" para definir o atraso pretendido 
do final do programa .

Prima Start/Pause (Início/Pausa) - inicia-se 
a contagem decrescente do tempo . O 
visor indica que a duração predefinida 
do programa selecionado e, por baixo, 
o período "Terminar em" definido . Os 
botões "Início/Pausa" e "Terminar em" 
acendem-se; Os dois pontos entre as 
horas e os minutos do período "Terminar 
em" ficam a piscar no visor .

O programa inicia-se automaticamente, 
a tempo de terminar no final do período 
de atraso .

A duração do programa pode depender 
de diversos fatores, especialmente 
do nível de humidade da roupa . Por 
esse motivo, a duração do programa é 
recalculada e adaptada em determinadas 
fases do programa . Durante estas fases, o 

visor reproduz uma animação . Tal pode 
fazer com que o programa seja concluído 
antes ou depois do originalmente 
definido com a função Terminar em . 
Nesse caso, após o fim do programa, o 
visor indica que o mesmo foi concluído 
antes ou depois do previsto .

O atraso máximo selecionável é 23:30 
horas . Para sair do modo de definições 
sem definir um período "Terminar em" 
selecione “__:__” .

Para cancelar o início diferido:

Prima Início/Pausa para cancelar o início 
diferido . Para iniciar imediatamente o 
programa selecionado, prima de novo 
Início/Pausa .

Ou prima e mantenha premido o 
botão On/Off (Ligar/Desligar) para 
cancelar completamente a definição do 
programa .

DEFINIÇÕES As definições seguintes podem ser 
alteradas:
Idioma: para alterar o idioma 
apresentado no visor 
Som das teclas: para adaptar o som 
ouvido sempre que prime uma tecla
Alerta de fim do ciclo : para regular o 
volume do sinal no fim do programa 
ou desligá-lo completamente
Contraste do visor: para regular o 
contraste do texto apresentado no 
visor
Condutividade da água: para 
regular a sua condutividade da água 
local; consulte a secção "PRIMEIRA 
UTILIZAÇÃO" para mais informações .
Fixação do último ciclo utilizado : para 
ativar ou desativar a função de fixação 
do último programa utilizado na 
máquina de secar
Modo Eco: para ativar ou desativar 
a função de desativação automática 
após o fim do programa 
Definições de fábrica: para repor as 

definições de fábrica
Menu Live: definições por controlo 
remoto
Mantenha premido o botão Definições 
durante, pelo menos, 3 segundos . 
O visor indica que está no modo 
Definições .
 
Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA 
BAIXO" para navegar pelas definições . 
Confirme a definição que pretende 
alterar, premindo a tecla "OK" .

Prima a tecla "PARA CIMA" ou "PARA 
BAIXO" para ajustar a definição e, em 
seguida, prima a tecla "OK"  para 
confirmar .

Prima o botão Definições para sair . 
Se não premir o botão Definições, 
o modo Definições será encerrado 
automaticamente após cerca de 10 
segundos .
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INDICADORES

MONITOR DE 
ENERGIA

Quanto menos indicadores dos níveis 
de consumo de energia estiverem 
acesos no monitor de energia, mais 
económicas serão as suas definições 

do programa .

FALHA Caso seja apresentada alguma 
indicação de ocorrência de falha no 
visor do seu aparelho, consulte a 
secção RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS .

ESTADO DA LIGAÇÃO Se já tiver ligado a sua máquina de 
secar à Internet (consulte a secção 
"Função 6th Sense Live/Procedimento 
de Configuração" e o Guia de 
Utilização e Manutenção) e o rádio 
estiver ligado, o indicador fornece 
um feedback do estado da ligação à 
Internet através do seu router Wi-Fi .
Quando liga a máquina de secar, 
o indicador do estado da ligação 

à Internet pisca: significa que o 
aparelho está a procurar uma ligação . 
Quando o indicador fica aceso 
fixamente, significa que o aparelho 
está ligado corretamente à Internet .
A força do sinal sem fios é 
apresentada pelo indicador (quando 
todos os elementos do indicador 
estiverem acesos, significa que o sinal 
é forte)
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FUNÇÃO 6th SENSE LIVE/PROCEDIMENTO DE CONFIGURAÇÃO

Para permitir que o aparelho seja monitorizado e controlado 
remotamente deverá concluir primeiro, com sucesso, o 
procedimento de configuração.

O procedimento de configuração deve ser realizado 
apenas uma vez. Apenas deverá realizar este procedimento 
novamente em caso de alteração das propriedades de 
configuração do seu router (nome da rede e palavra passe). 

ANTES DE INICIAR O PROCEDIMENTO DE CON-
FIGURAÇÃO

1. Transfira a app 6th Sense Live a partir da App 
Store e instale-a no seu smartphone/tablet .

2. Caso ainda não disponha de uma conta, crie 
uma e subscreva o serviço para poder beneficiar 
das funcionalidades fornecidas através da app .
A app fornece os Termos de Utilização (termos 
legais), que requerem a sua aceitação para que 
possa utilizar a função 6th Sense Live . 

3. Registe a sua máquina de secar seguindo as 
instruções da app que se seguem .
Para efetuar o processo de registo irá necessitar do 
código Smart Appliance IDentifier (SAID) do seu 
aparelho . 
Para encontrar o referido código SAID:
• prima o botão "Definições"
• selecione o menu Live a partir do menu 

Definições utilizando as teclas "PARA CIMA"  
e "PARA BAIXO" e prima a  
tecla "OK" .

• selecione o item SAID através das teclas 
"PARA CIMA" e "PARA BAIXO" e prima a tecla 

"OK" .
O código SAID é composto por 13 números e 
letras .
Poderá tomar nota do código SAID do seu aparelho 
aqui: 

 
SAID:   __  __  __  __  __  __  __  __  __  __  __  __  __

4. Certifique-se de que o aparelho está instalado 
num local com uma boa cobertura da sua rede sem 
fios (com sinal forte) .
Para verificar a força do sinal Wi-Fi da sua rede: 
ligue o router, ligando o aparelho, utilize apenas a 
rede Wi-Fi e veja um vídeo do YouTube através do 
seu smartphone/tablet, certificando-se de que está 
próximo do aparelho .

5. Se o seu router suportar o WPS 2 .0 (ou 
superior), siga o procedimento de configuração 
automática para ligar o seu aparelho ao router .
Se o seu router não suportar o WPS, siga o 
procedimento de configuração manual .

REQUISITOS TÉCNICOS

• Um router sem fios de 2,4 Ghz Wi-Fi b/g/n ligado 
à Internet . 

• Para utilizadores Android: é necessário um 
smartphone com a versão Android 4 .3 (ou 
superior) instalada e com uma resolução de ecrã 
de 1280x720 (ou superior) .

• Para utilizadores iOS: é necessário um 
smartphone ou tablet com a versão iOS 8 (ou 
superior) instalada .
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1. Ligue o seu router e ative a função WPS (Wi-Fi 
Protected Setup) . A luz do indicador WPS acende-
se e a função permanece ativa durante cerca de 2 
minutos .

2. Enquanto o WPS está ativado, prima o 
botão do controlo remoto . Irá funcionar como 
um atalho para o menu Live . Em alternativa, 
selecione o menu Live a partir do menu 
Definições utilizando as teclas "PARA CIMA" e 
"PARA BAIXO" e prima a tecla "OK" .

3. Selecione a função Configuração a partir 
do menu de visualização utilizando as teclas 
"PARA CIMA" e "PARA BAIXO" e prima a tecla 
"OK" .
O indicador do estado da ligação começa a 
piscar rapidamente . 

4. O indicador do Estado da ligação  
começa a piscar lentamente à medida que a  
ligação com o router é estabelecida .
Quando o indicador do estado da ligação 
ficar aceso fixamente, a ligação foi estabelecida e a 
máquina de secar está ligada à Internet .

5. O procedimento de configuração está 
concluído . 

PROCEDIMENTO DE CONFIGURAÇÃO AUTOMÁTICA
Este procedimento aplica-se apenas se o seu router suportar o 
WPS 2.0 (ou superior)
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1. Antes de iniciar o procedimento de configuração anote 
o nome da sua rede sem fios doméstica (SSID), bem como 
da sua palavra passe e do referido código SAID da máquina 
de secar .

2. Ligue o seu router e certifique-se de que a sua ligação 
à Internet está a funcionar .

3. Prima o botão do controlo remoto . Irá funcionar  
como um atalho para o menu Live . Em alternativa, 
selecione o menu Live a partir do menu Definições 
utilizando as teclas "PARA CIMA" e "PARA BAIXO" e 
prima a tecla "OK" .

4. Selecione a função Configuração a partir do 
menu Live utilizando as teclas "PARA CIMA" e "PARA 
BAIXO" e prima a tecla "OK" .
A máquina de secar irá criar uma rede sem fios 
(SSID) . O nome da rede é constituído pelo prefixo 
"WP_" seguido do endereço MAC (p . ex ., WP_88_
A1_23_6F_78_C3) .
O indicador do estado da ligação começa a  
piscar rapidamente . 
 

5. Ligue o Wi-Fi do seu smartphone/tablet .

6. Procure a rede sem fios (SSID) da máquina de secar no 
seu dispositivo e selecione-a . Terá um nome semelhante a 
 WP_XX_XX_XX_XX_XX_XX 
onde "XX" corresponde a letras e números .
Cada aparelho tem o seu próprio SSID .

7. Uma vez selecionado o SSID, será necessário inserir 
uma palavra passe . Utilize o código SAID (consulte a secção 
"Antes de iniciar o processo de configuração", ponto 
3) como palavra passe da rede, sem os três primeiros 
carateres .
 
SAID:   __  __  __  __  __  __  __  __  __  __  __  __  __

8. Aguarde até que o seu dispositivo confirme que pode 
ser ligado à rede WP .

9. Abra o seu browser favorito no seu dispositivo e digite 
192.168.10.1 na barra de endereço .

10. Prima "Enter"/"Ir" . O browser apresenta uma página 
web SMART . Trata-se da página de configuração do rádio 
Wi-Fi da sua máquina de secar .

11. Selecione a sua rede Wi-Fi doméstica a partir da lista 
pendente das redes disponíveis .

Se a sua rede sem fios doméstica estiver oculta, selecione 
"Outros" ( ->) e insira manualmente o nome da rede (SSID), 
bem como o protocolo de segurança .

12. Insira a palavra passe da sua rede Wi-Fi . Lembre-se: 
este tipo de palavras passe são sensíveis às maiúsculas/
minúsculas .

13. Clique em "Submeter" e aguarde 30 segundos .

14. O indicador do estado da ligação começa a  
piscar lentamente à medida que a ligação com o 
router é estabelecida . Quando o indicador do estado 
da ligação ficar aceso fixamente, a ligação foi estabelecida e 
a máquina de secar está ligada à Internet .

15. O procedimento de configuração está concluído .

PROCEDIMENTO DE CONFIGURAÇÃO MANUAL
Este procedimento utiliza a tecnologia Micro Access 
Point e aplica-se apenas se o seu router não suportar o 
WPS 2.0.
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1. Selecione o menu Live a partir do menu 
Definições utilizando as teclas "PARA CIMA" e 
"PARA BAIXO" e prima a tecla "OK" .

2. Selecione a função Reinicialização a 
partir do menu Live utilizando as teclas "PARA 
CIMA" e "PARA BAIXO" e prima a tecla "OK 
para confirmar . Este item aparece apenas se a 
máquina de secar tiver sido configurada .

3. No visor irá aparecer uma mensagem de 
confirmação perguntando-lhe se pretende  
realizar esta operação . Selecione "Sim" 
utilizando as teclas "PARA CIMA" e "PARA 
BAIXO" e prima a tecla "OK" para continuar o 
processo de desaprovisionamento .
O processo de desaprovisionamento é 
iniciado .

4. Quando o processo de aprovisionamento 
estiver concluído, é apresentada uma mensagem 
no visor.

5. Se quiser utilizar a função Live novamente, 
terá de repetir o procedimento de configuração .

PROCEDIMENTO DE REINICIALIZAÇÃO
O procedimento de reinicialização deve ser realizado se alterar 
as propriedades de configuração do seu router (nome da rede 
e palavra passe) ou se a máquina de secar não for capaz de 
efetuar a ligação à nuvem. 
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CONTROLO REMOTO 6th SENSE LIVE/ UTILIZAÇÃO 
DIÁRIA

1. Certifique-se de que o router está ativado e 
dispõe de ligação à Internet .

2. Ligue a máquina de secar .

3. Coloque a roupa na máquina de secar e feche 
a porta .

4. Certifique-se de que o indicador do 
estado da ligação à Internet está aceso  
fixamente .

5. Prima o botão do controlo remoto . 
A luz do botão acende-se, a porta tranca-se e 
os botões e as teclas no painel de comandos 
são desativados . Os únicos comandos que 
permanecem ativados são os comandos "Controlo 
Remoto" e "ON/OFF" .
A máquina de secar está, agora, no modo controlo 
remoto e pronta a ser operada através da app 6th 

Sense Live .

6. Utilizando a app poderá definir e iniciar um 
programa, alterar um programa em execução (se 
o estado do programa ainda o permitir), repor um 
programa em execução ou obter informações sobre 
o estado dos programas .

Se iniciar um programa remotamente, no final 
de cada programa a máquina de secar irá sair 
automaticamente do modo de controlo remoto e 
desligar .
Para sair manualmente do modo controlo remoto, 
prima novamente o botão do controlo remoto . Irá 
recuperar o controlo local do painel de comandos 
da máquina de secar .

O modo controlo remoto permite controlar a 
máquina de secar remotamente através do seu 
smartphone ou tablet .

A função de controlo remoto necessita de alguns 

dispositivos específicos, bem como de uma 
configuração de preparação . Para informações 
mais detalhadas consulte a secção "Função 6th 
Sense Live/Procedimento de configuração" .
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PERGUNTA RESPOSTA

Existem algumas diferenças entre 
usar um smartphone (ou tablet) com 
Android ou iOS?

Pode usar o sistema operativo que preferir, não existem quaisquer diferenças .

Que protocolos de Wi-Fi são 
suportados pelo aparelho?

O rádio instalado na máquina de secar suporta Wi-Fi b/g/n para os países da 
Europa .

Que versão do WPS é suportada? O aparelho suporta a versão WPS 2 .0 ou superior . Para verificar qual é a versão 
WPS do seu router consulte a documentação do mesmo .

Que definições/configurações são 
necessárias para o software do 
router?

As definições requeridas são as seguintes:
• 2 .4 GHz ativados, Wi-Fi b/g/n
• DHCP e NAT ativados
Consulte a documentação do router para mais informações .

É possível recorrer ao tethering num 
dispositivo móvel 3G em vez de um 
router?

Sim, mas os serviços com base em nuvem foram concebidos para dispositivos 
que estão ligados continuamente à Internet .

Como posso verificar se a minha 
ligação à Internet doméstica 
funciona e se a funcionalidade sem 
fios está ativada?

Poderá procurar a sua rede quer através do seu tablet, quer através do seu 
smartphone e/ou computador e, caso a rede seja visível, verificar se a ligação 
funciona . Lembre-se de desativar quaisquer outras ligações de dados (isto é, 
a do seu telemóvel) antes de tentar .

Como posso obter o nome da minha 
rede sem fios e a palavra passe?

Normalmente, existe uma etiqueta com estas informações colada no router .
Em alternativa, introduza o URL "http://IP número do router" para aceder à 
configuração do router a partir de um dispositivo ligado .

O que devo fazer quando o canal de 
Wi-Fi estiver a ser utilizado por um 
router da vizinhança?

Deverá verificar o canal utilizado para o seu Wi-Fi e, caso o canal já esteja a ser 
utilizado com outro router, force o seu router a utilizar um canal que não tenha 
quaisquer interferências .
Consulte a documentação do router para mais informações .

Como posso verificar se a 
funcionalidade sem fios do aparelho 
está ativada?

Verifique se a luz do indicador do estado da ligação está acesa fixamente .
Utilizando o seu dispositivo, verifique na app 6th Sense Live se a rede do 
aparelho é visível e está ligada à nuvem .

Qual deverá ser a distância entre o 
router e a máquina de secar?

A cobertura depende fortemente da constituição das paredes . Poderá verificar 
a força do sinal de duas formas:
Se o rádio da máquina de secar já estiver em funcionamento, pode verificar a 
força do sinal através do menu Live . Se o Valor RSSI foi superior a -75, então a 
ligação é boa (p . ex ., -60 significa que a ligação é boa; -80 significa que a ligação 
é má) .
• Se o rádio da máquina de secar ainda não estiver em funcionamento, 

deve verificar a força do sinal através do seu tablet (ou qualquer outro 
dispositivo HAN sem fios) nas proximidades da sua máquina de secar 
(existem ferramentas de software específicas que pode transferir a partir 
da Internet para verificar a força do sinal) .

Existe alguma coisa que possa 
prevenir o sinal de alcançar ao 
aparelho?

Certifique-se de que não dispõe de outros dispositivos a utilizar toda a largura 
de banda da Internet e de que todos os dispositivos que utilizam a sua Internet 
doméstica não excedam o limite máx . do router de dispositivos ligados . 

O que posso fazer se a minha ligação 
sem fios não alcançar a máquina de 
secar?

Nesse caso, deverá utilizar um dispositivo específico para alargar a cobertura 
de Wi-Fi de sua cada, tal como um ponto de acesso, repetidores Wi-Fi ou uma 
ponte de fiação elétrica (não fornecido com a máquina de secar) .

FUNÇÃO 6th SENSE LIVE/FAQ



26

PERGUNTA RESPOSTA

Mudei de router, o que devo fazer? Pode manter as mesmas propriedades de configuração (nome da rede e 
palavra passe) ou eliminar a configuração antiga do aparelho (processo de 
reinicialização) e realizar o processo de configuração novamente (consulte 
a secção "Controlo Remoto Live/Procedimento de configuração") .

Mudei a configuração da minha 
rede doméstica, o que devo fazer?

Deve eliminar a configuração antiga do aparelho (processo de 
reinicialização) e realizar o processo de configuração novamente (consulte 
a secção "Controlo Remoto Live/Procedimento de configuração") .

O que acontece em caso de corte 
de energia?

Quando a energia for reposta, o controlo remoto é desativado .
• Se a máquina de secar estava no modo "Terminar em", a contagem 

regressiva de atraso continua automaticamente e a fase de secagem é 
inciada como previsto .

• Se a máquina de secar estava em funcionamento, uma vez que a 
energia seja reposta, continuará a funcionar a partir do ponto em que 
parou aquando do corte de energia . Não necessita premir o botão 
"INÍCIO" novamente, mesmo que o controlo remoto esteja desativado .

O que posso fazer se o indicador 
do estado da ligação continuar 
a piscar lentamente e nunca se 
acender fixamente?

Se o indicador do estado da ligação não se acender fixamente, significa 
que a máquina de secar está ligada corretamente ao router, mas não 
consegue efetuar a ligação à Internet .
Para ligar o aparelho à Internet deverá verificar o router e/ou as 
configurações do portador .
Definições de router corretas: o protocolo NAT deve estar ativado; A 
Firewall e DHCP devem estar configurados corretamente; Criptografia 
de palavras passe suportada:  WEP, WPA, WPA2 . Consulte o manual do 
router para mais informações .
Configurações do portador: se o fornecedor do seu serviço de Internet 
tiver estabelecido os números dos endereços MAC necessários para 
efetuar a ligação à Internet, poderá não ser capaz de ligar a sua máquina 
de secar à nuvem . O endereço MAC é o único identificador de um 
dispositivo, p . ex ., o do seu computador . Inquira o seu fornecedor do 
serviço de Internet sobre quais os procedimentos disponíveis para 
efetuar a ligação de um novo dispositivo que não um computador (p . 
ex ., uma máquina de secar) à Internet .

Onde posso encontrar o endereço 
MAC da máquina de secar?

Selecione o menu Live a partir do menu Definições utilizando as teclas 
"PARA CIMA" e "PARA BAIXO" e prima a tecla "OK" . Selecione o item MAC 
a partir do menu Live utilizando as teclas "PARA CIMA" e "PARA BAIXO" e 
prima a tecla "OK" . O endereço MAC é constituído por uma combinação 
de números e letras .
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POUPANÇA DE ENERGIA

•  Para reduzir o tempo de secagem, assegure-se 
de que a roupa é centrifugada à velocidade de 
centrifugação máxima permitida pelo programa de 
secagem . Isto reduz o teor de humidade da roupa .

•  Preferencialmente, seque uma carga total de 
roupa em cada utilização, tal como indicado na 
Tabela de programas . Desta forma, otimiza o 
respetivo consumo de energia . 

•  Não seque excessivamente a roupa .

•  Limpe o filtro da porta após cada ciclo de 
secagem .

•  Limpe o filtro inferior a cada cinco ciclos de 
secagem .

•  A temperatura ambiente ideal para a secagem 
situa-se entre 15 e 20 °C . Caso a temperatura seja 
superior a estes valores, deixe o espaço arejar . 

•  Utilize a opção Suave apenas para pequenas 
cargas de roupa .

•  Quando secar peças de algodão ou sintéticas, 
utiliza as opções Seco p/engomar e Seco p/guardar 
em conjunto . Inicie o programa com o nível de 
secagem definido para Seco p/engomar . No fim do 
programa, remova a roupa para ser engomada . 
Termine o processo de secagem para a restante 
roupa com o nível de secagem definido para Seco p/
guardar .

•  Utilize o modo controlo remoto para programar e 
iniciar a máquina de secar durante os períodos em 
que os custos da eletricidade são mais reduzidos

POUPANÇA DE ENERGIA
FUNÇÃO DE DESATIVAÇÃO AUTOMÁTICA

Esta máquina de secar está concebida para poupar 
energia . Como tal, desliga-se automaticamente 
cerca de 15 minutos após o fim do programa .

O período decorrido entre o final do programa e 
a desativação automática (= Modo Eco) pode ser 
prolongado ou a função de desativação automática 
pode ser desativada . Consulte a secção FUNÇÕES/
DEFINIÇÕES
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LIMPEZA E  
MANUTENÇÃO

ESVAZIAR O DEPÓSITO DE ÁGUA
Esvazie o depósito de água após cada programa, 
certificando-se de que a mangueira de drenagem 
não esteja ligada à sua rede de esgotos doméstica 

(ver GUIA DE INSTALAÇÃO) .

  AVISO
Não utilize líquidos 
inflamáveis para limpar a 
máquina de secar.

1. Segure no manípulo e puxe o depósito 
de água cuidadosamente para fora . Segure no 
depósito de água cheio com as duas mãos .  

2. Despeje a água .

3. Introduza o depósito de água, empurrando-o 
até encaixar . Certifique-se de que está bem 
encaixado no compartimento .

Desligue a máquina de secar antes de efetuar 
quaisquer operações de limpeza e manutenção . 
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Limpe o filtro da porta após cada programa .
Certifique-se de que não existe roupa no interior da 
máquina de secar . Abra a porta .

1. Remova o filtro da porta, puxando-o para 
cima . 

2. Prima o botão para abrir o filtro da porta .

3. Remova cuidadosamente à mão todo o cotão 
existente . 
Se necessário, o filtro também pode ser limpo sob 
água corrente, utilizando uma escova macia .

4. Limpe cuidadosamente o compartimento do 
filtro com um pano macio ou um aspirador .

5. Feche o filtro e volte a introduzi-lo no sentido 
correto, de forma a ficar totalmente integrado no 
respetivo compartimento .

LIMPAR O FILTRO DA PORTA
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4. Limpe a espuma do filtro e o filtro 
manualmente ou sob água corrente . Não lave a 
espuma do filtro na máquina de lavar roupa .

5. Torça a espuma do filtro cuidadosamente . Não 
a insira no filtro inferior a pingar água .

6. Fixe a espuma ao filtro inferior .

7. Limpe a câmara do filtro da máquina de 
secar com um pano húmido ou utilizando 
cuidadosamente um aspirador .

Limpe o filtro inferior a cada cinco programas . 

1. Abra a aba inferior . 

2. Segure no manípulo e puxe o filtro inferior 
para fora .

3. Remova a espuma do filtro inferior, para 
limpar . 

LIMPAR O FILTRO INFERIOR
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8. Introduza novamente o filtro inferior . 
Certifique-se de que está bem encaixado no 
respetivo compartimento .

9. Empurre o manípulo do filtro para baixo .

10. Feche a aba inferior .

Ao fazê-lo permitirá que a sua máquina de secar 
tenha o MÁXIMO DESEMPENHO!

Lembre-se de esvaziar o depósito de água após cada 
utilização (ver figura 1 da última página) .
Certifique-se de que esvazia o filtro da porta (ver figura 2 
da última página) e a unidade do filtro inferior após cada 
utilização (ver figura 3 da última página) - Alguns dos 
modelos de máquina estão equipados com filtros 
diferentes, pelo que algumas imagens poderão 
divergir do filtro existente na sua máquina de secar. 
Todas as peças dos filtros necessitam de ser limpas.
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LIMPAR O EXTERIOR 
DA MÁQUINA DE LAVAR

Utilize um pano húmido e macio para limpar as 
partes exteriores da máquina de secar .

Não utilize detergentes limpa-vidros ou lava tudo, 
produtos abrasivos ou semelhantes para limpar o 
painel de comandos – estas substâncias podem 
danificar as superfícies . 
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INVERTER O BLOQUEIO DA PORTA
Se necessário, o bloqueio da porta da máquina de 
secar pode ser invertido . Utilize um alicate e uma chave 
de fendas de cabeça cruzada para esta operação . 

Recomendamos que as operações de remoção e 
fixação da porta sejam realizadas por duas pessoas . 
Certifique-se de que a máquina de secar está 
desligada . Abra a porta da máquina de secar .

3. Remova os dois parafusos situados na 
dobradiça da porta .

4. Remova a porta e coloque-a cuidadosamente 
virada para baixo em cima de um cobertor ou 
similar .

1. Remova os dois parafusos situados por cima 
e por baixo do trinco da porta, à esquerda da 
abertura da mesma .

2. Prima o pequeno botão situado por cima do 
trinco da porta com uma pequena chave de fendas . 
Simultaneamente, mova o trinco da porta para cima 
e puxe-o na sua direção com o seu dedo .
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5. Desaperte o parafuso superior para libertar a 
cobertura da estrutura da parte frontal da porta .

6. Vire a porta e disponha-a para baixo sobre o 
vidro da porta . 

1

2

7. Vire cuidadosamente a estrutura da porta no 
sentido dos ponteiros do relógio e remova-a .

1

2

8. Vire a porta novamente e disponha-a virada ao 
contrário .

1

2
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9. Remova os dois parafusos laterais . Efetue esta 
operação para ambos os lados da porta .

10. Remova os 4 parafusos interiores situados 
em cada lado da porta .

11. Remova as peças laterais de cada lado da 
porta .

1 2

12. Inverta as peças laterais e insira-as 
novamente .
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13. Fixe novamente os 2 parafusos em ambos 
os lados da porta .

14. Fixe novamente os 4 parafusos interiores 
em cada lado .

15. Vire a porta e disponha-a para baixo sobre o 
vidro da porta .

1

2

16. Reinstale a estrutura da porta .

1

2
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17. Vire a porta novamente e disponha-a virada 
ao contrário . Fixe o parafuso inferior novamente .

18. Insira o trinco da porta no lado direito da 
abertura da mesma . Prima-o totalmente para o 
interior do orifício e mova-o um pouco para baixo, 
até que o pequeno botão do trinco da porta fique 
trancado .

19. Fixe os dois parafusos existentes por cima 
e por baixo do trinco da porta do lado direito da 
abertura da mesma . 

 

20. Fixe a porta do lado esquerdo da abertura 
da mesma, rodando os dois parafusos .
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A sua máquina de secar está equipada com várias 
funções automáticas de segurança . Isto permite a 
deteção atempada de falhas e o sistema de segurança 
pode reagir adequadamente . Estas avarias são, por 
vezes, tão insignificantes que podem ser resolvidas em 
poucos minutos .

GUIA DE RESOLUÇÃO  
DE PROBLEMAS E SERVIÇO 
PÓS-VENDA

Problema Causa possível Solução

A SECAGEM DEMORA 
DEMASIADO TEMPO A ROUPA 
NÃO FICA SUFICIENTEMENTE 
SECA

O programa selecionado não é 
o ideal para o tipo de roupa em 
questão

•  Selecione o programa 
que melhor corresponde ao 
tipo de roupa; ver a secção 
PROGRAMAS

Filtro da porta ou filtro inferior 
obstruídos

•  Limpe os filtros, de acordo 
com as instruções contidas 
na secção LIMPEZA E 
MANUTENÇÃO

A roupa está demasiado molhada •  Certifique-se de que a roupa 
é centrifugada à velocidade de 
centrifugação máxima antes 
da secagem . Se a roupa for 
centrifugada a uma velocidade 
de centrifugação inferior a 800 
rpm, o depósito de água poderá 
ficar cheio durante o programa 
de secagem .

A temperatura ambiente é 
demasiado elevada

•  A temperatura ambiente 
ideal é entre 15 e 20 °C . Se 
a temperatura ambiente for 
superior, deixe o espaço arejar .

A MÁQUINA DE SECAR NÃO 
FUNCIONA, APESAR DE SE TER 
PREMIDO O BOTÃO INÍCIO/
PAUSA

A porta não está bem fechada •  Empurre a porta para fechá-la 
até ouvir um clique

O bloqueio de teclas está ativado • Prima e mantenha premido o 
botão que contém o símbolo 
das teclas até que o visor 
indique que as teclas estão 
desbloqueadas .
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Problema Causa possível Solução

EXISTEM GOTÍCULAS DE ÁGUA 
POR BAIXO DA MÁQUINA DE 
SECAR

O filtro inferior não foi inserido 
corretamente

•  Verifique a posição do filtro 
inferior e certifique-se de que 
está completamente encaixado 
no compartimento do filtro .

Existe cotão no filtro inferior ou 
no vedante da porta

•  Remova todos os vestígios de 
cotão existentes no vedante de 
borracha do filtro inferior e do 
vedante da porta .

O depósito de água não foi 
inserido corretamente

•  Puxe o depósito de água e 
certifique-se de que o mesmo 
está completamente encaixado 
no compartimento do depósito .

A ligação de drenagem direta não 
funciona corretamente

•  Verifique a ligação de 
drenagem e certifique-se de 
que a drenagem da água é 
realizada corretamente .

Máquina de secar desnivelada •  Verifique o nivelamento da 
máquina de secar, colocando 
um nível de água na parte 
superior da mesma; ajuste os 
pés da máquina de secar, se 
necessário .  
(consulte o GUIA DE 
INSTALAÇÃO) .
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INDICADOR DE OCORRÊNCIA DE FALHA E AVISOS

Certifique-se de que 
• Esvazia o depósito de água após cada programa
• Limpa o filtro da porta após cada programa
• Limpa o filtro inferior a cada cinco programas

Consulte a secção LIMPEZA E MANUTENÇÃO para mais 
informações sobre como esvaziar o depósito de água 
ou limpar os filtros .

Indicador de falha Mensagem no visor Causa possível Solução

DEPÓSITO 
ÁGUA CHEIO

O depósito da água pode estar 

•  cheio de água •  Esvazie o depósito da água; em 
seguida, certifique-se de que o 
insere corretamente .

•  posicionado incorretamente •  Puxe o depósito de água e 
certifique-se de que o mesmo 
está completamente encaixado 
no compartimento do depósito .

LIMPAR FILTRO 
INFERIOR

O filtro inferior pode estar

•  obstruído por cotão •  Limpe o filtro inferior; em 
seguida, certifique-se de que o 
insere corretamente

•  posicionado incorretamente •  Puxe o filtro inferior e mova as 
alavancas de desbloqueio para 
a posição vertical, certificando-
se de que o filtro está inserido 
corretamente no respetivo 
compartimento . Feche a aba .

LIMPAR FILTRO 
PORTA

O filtro da porta pode estar

•  obstruído por cotão •  Remova e limpe o filtro da 
porta; certifique-se de que o 
insere corretamente após a 
limpeza, de forma a que fique 
completamente encaixado no 
respetivo compartimento .

•  posicionado incorretamente •  Verifique a posição do filtro 
da porta; Certifique-se de que 
está encaixado corretamente no 
compartimento .
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A seguir, encontrará um resumo de possíveis causas de falha e 
respetivas soluções . 
Se o problema persistir mesmo tendo seguido as instruções indicadas 
abaixo, prima e mantenha premido o botão Ligar/Desligar durante, 
pelo menos, três segundos . Caso a indicação de ocorrência de falha 
continue a ser apresentada, desative e desligue a máquina de secar e 
contacte o nosso Serviço Pós-Venda .

Indicador de falha Mensagem no visor Causa possível Solução

F01 a F04 Falha de um componente Prima e mantenha premido o 
botão Ligar/Desligar durante, 
pelo menos, 3 segundos .

F05 a F09 Falha de um componente Desative e desligue a máquina de 
secar  . Abra a porta da máquina 
de secar de imediato e retire a 
roupa do seu interior, de forma 
a dissipar o calor. 
Certifique-se de que a 
temperatura ambiente varia 
entre os 5 °C e os 35 °C . Aguarde 
durante cerca de uma hora . Volte 
a ligar a máquina, carregue a 
roupa no seu interior e inicie o 
programa novamente .
Se a falha persistir, contacte o 
Serviço Pós-Venda .

F10 a F24 Falha de um componente Desative e desligue a máquina 
de secar . Aguarde durante cerca 
de meia hora . Ligue a máquina e 
inicie o programa novamente .
Se a falha persistir, contacte o 
Serviço Pós-Venda .
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TRANSPORTE E MANUSEAMENTO

1. Desligue a máquina de secar .

2. Assegure-se de que a porta da máquina e o 
depósito de água estão bem fechados .

3. Se a mangueira de drenagem estiver ligada à 
sua rede de esgotos, ajuste a mesma à parte traseira 
da máquina novamente (ver Guia de Instalação) .

  AVISO Nunca levante a máquina de 
secar pelo tampo.
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SERVIÇO  
PÓS-VENDA

ANTES DE CONTACTAR  
O SERVIÇO PÓS-VENDA

SE O PROBLEMA PERSISTIR APÓS ESSAS 
VERIFICAÇÕES, CONTACTE O SERVIÇO PÓS-
VENDA MAIS PRÓXIMO

1. Tente solucionar o problema sozinho com 
a ajuda das sugestões fornecidas no Guia de 
resolução de problemas .

2. Desligue e volte a ligar o aparelho para 
verificar se o problema ficou resolvido .

Para receber assistência, contacte o número 
indicado no livrete da garantia ou siga as instruções 
existentes no site www.whirlpool.eu
 
Indique sempre:
• uma breve descrição da falha;
• o tipo e o modelo exato do aparelho;
• o número Service (o número que encontra depois 

da palavra SERVICE na chapa de características 
situada na parte posterior da máquina de secar) .  
O número da assistência também está indicado no 
livrete da garantia;

• A sua morada completa;
• o seu número de telefone .

Para reparações, utilize o nosso Serviço Pós-Venda 
autorizado, para assegurar a correta reparação e 
utilização de peças sobresselentes originais .
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